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Children's Literature in the Service of

International dnde standing and Peaceful Co-operation
I

Tehran, 15-21 May .1975

Oh Jepanese Children's Books ,

Shige6.Watanare

JaROn

The people in Japan have:treasured bo ks as sources of inspiration

and instruction.. Books have been for centuries for us most vital pennr to

preserve our cultural heritage and to transmit wisdom of the pase'to

the present. We have been taught to _respect books and the pe ple in

general area great lovers, of bookS. We often buy whenever we want to read

books. Many people feel that we should own the hook first when we

,ought to read it. We have many bookshops. Throughout the country, to

find a bookshop.is as easy as find a m il box or a, tobacco stand:

We have very exhaustive system of oublicAransportation of trains and

'subways in city areas. Ynu twill find'a bookshop at each station

building where commuting trains stop. It is difficult to find a depart-.'

ment store without a book department and a shopping area without more .

than a feWpookshops. One section-of down town in Tokyo there is a

bookshop-district where you'll f;...1d hundreds of bookshops, Block after

block if you'll stroll along mr:ir. streets, you'll see nothing but book-

shops - new - book - shopes, se.;ond)hand-book shops, bookshops of sheet

subjects, children's bookshops, 'etc. If you'll go into alleyways you'l

again find piles and piles of .11067's in small. bookshops and on bookstalls

out in the streets. College students, school childreA, scholars, busineS5

people and parents buy books at these bookshops. There are a g'?9d,
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number of coffee shops !small roetouranta if you'll .get tired of

strapping books.

Well, my assignment is not to give you a tour guide to Tokyo

down tbwn but to give you some data and-faCts.about our-chilren'3

book production and it's implications to children's readi

1. Data and Facts

(1) Yearly publications

Books

The number .?-titles published in 1973 in Japan was''27,354,
.

triirch 20,446 were new titles, tota,ng 6 bill on volumes-

The total number of existing publish rs is estimated to be ap-
..

proximately 2,900. 345 publishers compris meTbership-of the Japan
/

Book publishers Association. However, more Ahan 90 per cent of the

total amount of book publications are/be ng published by these member

publishers. Average cost of a book i s /1,429.91 slightly over than $4.(10.

The number of children's bookS published in the same year was

2,436 titles (including reprints) which is 8.9 per ce t of the total

number of books published. This r tio has bqpn approximately the same

a during the past ten.years. The average price of a children's book is
4

554 slightly less than $2.00. (This price, however, has gone up 40 per

cent higher since the world-wide energy crises.)

Magazines

There are about 250 magazine publishers, which 71 are membery3.

of the Jap Magazine publishers Association. These 71 publishers

produce more than 90 per cent of the total amount. The total number of

copies of magazines issued yearly reaches an astronomical figure.



More than 18 billion copies being puhliohod are aold.at opprexima*ely

9,000

stores

campus

etail bookshops not mentioning book departments in department

cooperative bookshops in various communities and college

es, 5,000 bookstands at train stations, 18,000 spot sale strInd:=

in the streets, 14,000 professional bookstands, 24,000 standS operated

separately by book retailers.

Textbooks

0 Since April 1969 textbooks up to.the 9th grade have been dis-
0 :- y

tributed free of charge to school children by the government.. Frr the

fiscal year of 1974 approximately 1 billion copies for primary grades,

half-billion oopih for junior high grades and 43 Million copies for

( .

senior high grades totaling,slightly less than 211illion copies were
A

distributed to school Children. The number of text-book pufaishers

is 69.

But one fact I like to str,pis is that the increase in quantitY..

does not always mean a development of quality publication. Million

copies of cheap comic strips of vulgar nature and million copies of

cheap magazine with full of scandalous gossips can be a major Tortion

of the quantitative publication. To a certain extent, At is true

in Japan.

-(2) Distribution structure of publications:

1 In between publisher and book retailers, there exist about 60

large, medium and samll scal hook wholesalers, all belonging to the

Japan Book Wholesalers Assoc ation: Among these wholesalers, the two

largest, TokYou Wholesale Company and Nippon WholeSale Company, dis
70

tribute 70 per cent of publica ions and the rest are handled by 601
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medium and em e:// 5iao mhollawal.ers.

Textbooks are distributed thruuub 57 textbook whplesalers in

2"4! ' :respective prefectures to the designated'retail bookshops, who supply
/ . `

them to children through schools.

II. On-ChildrensBooks:

(1) Translations

The post-war-period after 1945 has produced many writers and

books, for it is one of the surprises of"publishing.dhildrent,s books iii

Japan'that, a high proportion of-the best childreWs books of the

century has in 'fact been first published in Japan including a large

or

number of translations oiS foreign children's books.

The bookshelf of the Japanese child has been greatly enriched by

translAtionS of literature fronEurope and America.

The main influx has been from countries where they have had a

long history of ; children's literature such as England, the United

States, Germany, France, Denmark, Russia, Italy, Sipain, Scandinavian

countries and such East European countries as Poland gnd Czechoslovakia

Charlea Perrault, the Grimm Brothers,, Hans Christian Andersen,

Carlo Gollodi, Jules Verne, Selma Lagerolf, Lewis Carroll, Oscar Wit(16,

A.A. Milne, Louisa May Alcott, Mark Twain and a host of other authors

of the crissics have been known for a long time among the Japanese

reading public and after world War II the works of these authors have

been repeatedly included in encyclopedia compliations of children's

books,

As time goes by, theapanese children's Appetite for new

foreign dishes has never flagged. Just to name afewl Arthur Ransome,

6 0



1
-5--

Eve Garnett, EleanOr Farjeon, Walter de la Mare, Richard Armdrona,

Mary Norton, Pamela Travers, C.S. Lewis, Philippa A. Pearce, Rettmary

Sutcliff, Lucy M.' Boston; (England) Hugh Lofting, Robert Lawson,

Robert McCloskey, James Thurber, Will James, Ruth Sawyer, Armstrong

Sperry, Lois Lenski, William Pene Du Bois, Eleanor Estes,4 Ann Nolan

Clark, MeindOrt De Jong, Scott O'Dell, Madeline L'Engle (America);

Paul Berna, Rene Guillot (France); Erich Kastnet,'Hans Baumann Jamts

Kruss (Germany); Astrid Lindgren, Tove Jansson; M*,rea Gripe (Scand4na-

V'ian countries), and many others.
.

I do not know wheldr we should be proud of translating so

many foreign works, but it is true,that our children have never had so

'rich an opportunity for international orientation and understanding 4,

'through their reading as they have now.

The method of compelting
tr,ILIslatorsin Japanese publishing

practice may be one of the conihuting actors for promoting transla-

tions. The translators rOc:I.iv a royali.ty instead of a lump sum for

the Work. In act 1 know a few .7.,e.ses that a number of copies sold by

JOpanese translation ha3 far c

publication.

a number being sold in original'

r .Translatiorq not only of children's books but also good picture-

books from abroad wt2re undertaken on quite a large scale.

The Ivanami otenand the Fukuinkan Shoten have both been

'handling the puhl ation of tratlated picture-books far some time;

Iwanami since

the latter sii

'These incl ude

wi tta tt it dialni Children's Books" series, and

1961 with their wlorld Famous Picture-Books" seriegi,

icture-boo7ks frDm England, U.S.A., Frauce, Germany,



Czechoslovakia an c]
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"In publishing translated picture-treks, becaUse of the short-

ness of the written text, translation is easier than literary works:

but since the printing of the illustrations must be multi-colored, there

are many difficulties to be overcome. In many cases, nting film

broken into colors is being sent directly from the pUblisher of the

original, and the Japanese printing companies print from these films;

but sometimes, sheets with only the pictures, jrinted overseas, are

intik-led and the Japanese printing companies, print only the worded

povtib'n after it has been translated. ere are even cases where the

accompanying words are Tii-st printed in Japan and sent overseas to.

the publishers of the original, where the pictures are printed, and the

books hound and reimported into. Japan in. completed far."

2) Picture Books:

In present-day Jarvan, picture books have gained tremendous

popularity in,the world of chiNdren's literature.

'Theyare attractively'placed on shelveslpf bookshops, school

li.braries and :children's rooms in public libraries. The windening

'4 1

market has ledMore publishers tr innovate techniques and subjects

in making picture hooks. Though many foreign readers, editors and
/

critics may loOk upon Japan as making only a start in this. field tho

.nation.has a long tradition Of picture hooks...

p

Japanese picture-books for chlldren have an ancestry that goes

back at-least a far as the picture scrolls (emaki) ofple'twelfth

and thirteenth centuries. Then, an important evolutionary step tp-

ward the picture booksnf today came in the fifteenth century with
4

Nara- ehan

a 4-

r



(Nara picture books, an named heoaUse they ',pi-inflated in Nara). 'ahoy

were, in one sense, picture scrolls that were folded and bound into

books. Nara Ehon
411,1f

fsllowed.by Otogi Zoshi, literary "timepasnin9

storybooks". The otogi Zoshi were followed by even more popular wood-.

block-printed books, cheaper andof lower quality, called akahon

(red books, so- named because oftheir red comers). Then, the akahon,

analogues to the chapbooks of England, gave way to such vari&nts in the

second half-,of the eighteenth century and the first half of the nine-

teenth as Kurohon (black books, so named because of their black comersl,

Kiby6shi (ellow-covered books),,aobyoshi (blue-covered books) and

nezumibyoshi (grey-covered books). Some of,them were illustrated by such

outstanding ukiyoe artists as Hokusai Katushika, Kiyonobu Torii,

Utamaro Kitagawa and some others, of the same artistic- standard.

y.0mK"On this tradi,ti-n Japanese artists are drawing, in combination

with modern artistic styles, to produce result- that ardsfree of

provincial narrowness. Young and promising illustrators, Atwell as ones

of established requtation, are devoting their skill and evergy with zest 4i

to new worksA%sequently, the standard of pict re books, in general,

has been'raised such a degree that_even outside ,Japan some works by
ar

contemporary Japanese.illustrators-have drawn considerable attention

from international critics. Chiyoko Nakatani, Suekichi Adaba, Yasuo

Segawa, Sejichi Horiuchi, Seizo' Tajima and Daihachi Ohta are some of -°

those whose works'have won international prizes and are beginning tc

appear in several foreign language editions.

Among these-artists, Chiyokci Nakatani may be best k4Own among

,readers and critics in foreign countries since her books have appeared

9
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in'ten countries outside Japan to citata.;-BiattinA Hurlimann in Swittrerf..3nd

and the late Pere Castor in France are some of the, foreign publiShers

who have highly praised her artistic talent. Her highly personal

and.consistent quality are ar.ticularly evident in illustrating animals;

She does n..)-t make figures move too swiftly in her pictures. Instead, she

draws them rather in quiet andistill pause with bold lines and soft
/r)

colors so that her illustrations create a peaceful and warm stmosphere

that gives young readers a comfortable feeling. Born in Tokyo in 1930;

she studied oil painting at the Tokyo University 61 Fine. Arts. Her .finst,

viork in the field of picture hooks for Children was "Crown for Gio

the Lion" published by Fukuinkin Shoten in Tokyo. She went to

Switzerland and France to study about picture books. She--confesses that

she has been very fortunate to have become acquainted with such outstan-4

ding editors as Hurlimann,,Castor and Tadashi Matsui of Fukuinkan

Shoten in Tokyo. Her illustration for "TEh Brave-Little Goat of

Monsieur Segun",.transrtion of Alphonse Daudet's work, was selected

as one of the hest books of the year in 1968 by the Chicago Tribune

SprinR4)Ok Festival.

"An artist who may be less known thari tiakatani outside, the nation,,4

but enjoys even higher reputationjyt home for his artistic integrity;

Suekichi Akaba. Born in 'Tokyo in 1920,^' he spent years in hilyerties in

Outer Mongolia to study ancient tomb paintings and archaeology. Bold
. A.

, simplicity and vastness in many of his-draw ings reflect. what his eyes

caught during these years in the Mongolian desert. Y9t atmosphere and

mood af the world he creates in his illustrating works are not of the

dried desert of dirt and dust but of the somewhat mystic and moisture&

10
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Nland of Japan: e paikts in a vigorous,
masculine ,style,,o4Ifirmly rooted.

Vanc= Iretter-cnit-/r pnipiing- Akaha tells tht.

his home country, Jaoant hen saw.f6m the boat by which he ',as repat-,

riated from China after the World War II, lOoked to him like the

is nomund techminue.s of J

'beautifill. landscape he had seen-in the picturyscrolis of centuries r.1.-0.

He mainly illustrates .folkt'ales of not only Japan but'ones of other

Asian countries.. He so much dedicateJ himself to recreate the world of

folktales that we can almost.eel his emotio waving through.pitures.
6His careful draughtmanship, however, never neglects the importance of

4

rhythm, pause and flew of scenes in the total structure of a book.

YasUo Segawa may be,the most Skillftl artist among Pont

'Japanese illustrators. His drawings are char'rctlerized by a hig ly

Isk sophisiacated technique which combines dynamic, speedy, curving OS

and colorful dAaikk such as seed-in his' drawings of textile desi r s of
a.

cibthes, tools and utensils,.small. hirers and insects, *. hese charac-

teristies are further enric14-3--by a Sense of humor whrch s rath

among contemporary Japanese artists. It is a kind of:hu orous4e

we often find in. picture scrolls of Japan.in the middle ages. e

lustrates, vividly, emotio and feelings within characters so .that
. A

'cue

ion

illustrations have real storytelling quality. This shy artist was horn

in Okazaki near Nagoya.in 1953, He started to study Japanese traditional

paintings when he Was 12 years old and western techniques of paintings

at high school age. He worked at first in poster design, concentrating on

illustrations of children's books after the early success of "The FoX

Wedding". His shphist+cated approach is Admired by adu

children, and he is equally at home in all graphic'me

11
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chosen to xeceivft/tne Gran4 Prix at the firff+ SivIn..14 al' illuatrations
1. ,..

,!. . /-
at Bnatislava,Czechoslevakia, f,)r- "Taro ana the Bamboo Shoot":

..,

..
.

I hope that these brief, sketches of profiles of three ofethe
, a .

_

most representative illustrators-will induce dmong foreign students

of childrenIsIvliterature, an impression that conteMporary Japanese

4.

poi
po entialfty to'..copi/with ones

by outstanding foreign illustrators of izi'ternational reputation.

(3) Recent trend of .children's literature`
4

Like many other ,countries, Japan is no exception, in a sense

that history of children's literature has been infldenced by pedagogical'

pressures, by contemporary problems of tha world apd of the society

with what many authors of children's books are pre-occupied, and by

commercialism':
Ilk

- Many stories of realism Strongly made incentiveiby--political
4 -

ideologies, avandance .of second-rale ciful stories, and ftfe flood of

picture books are some of the symptoms.

However, Japan is also producing a-number of promissin authors .

who are able (o givep.r Children the 'pleasure of reading.

KURAYAMI NO TANI NO KOBITOTACHI (The story of Little Men fn.

the Dark Valkey) by Tomik6 Inui, GIN NO HONOO NO KUNI (The Adventure in-

the Country of Silver Flarrie) by Toshiko Kanzawa, and iiIKARI GURUMA YO

MAWARE (Spin Around, Oh Whedls-of Light!) by Taijiro'Amazawa deserve

appraisal for their imaginative quality. KACHI KACHI YAMA NO SUGU SODA

'DE (What happened there and thereater by the KACHI=KACHI YAMA (TAO' LI:

Keisuke T- sutsui and HARApEKO TAMAGO GA SARAWARE TE (Detect the Stolen"

Egg!)-by Toshiko Kanzawa are highly recommen
4

12
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younger readers.'.The former written. by the versatile author-dramatist

was recommended as a 1974 honor list book for H.C. Afidersen medal. The

birarious adventure of a'mischievous wolf drawn out of the author's

imagination makes itself a humorous"afterwards story" of a best-beloveafrrr

folictale.

While many realistic stories. are pjoducts of social and political

concerns of authors "a few works succeeded .to tell lives of children anal

adults more lively in everyday setting Wet are Characteristically

Japanese. RepresentativeS of thii cat o y are TERAMACHI 3 -CHOME 11-
.

BANCHI (A Big Family in Temple Stree by Shigeo Watanabe, CHIISAI'

KOKORO NO TABI (Quest of a Young Heart) by Hideo Seki and DEMDENMPSHI

NO KEIBA.(Shail Race) by Mikio Ando. Coincidpntally these three set time

of their stories 1,n by-gone dayg.

Despite the history of the country itself a genre of historical"

fiCtion in the.children's field is yet to be ripen. HIGQ NO ISHIKU

(A Stone Mason of Higo) and URAGAMI NO TABIBITOTACH (Travelers of

Ur'agami) both by .Sukeyuki Imanishi and MAJIN NO UMI (The Haunted Sea)

by Yasuo Maekawa predict that our authorg have potentialities to produce

more iri this field.

Some of our prdminent authors whose works have become the present

day classics are:

Momoko Ish4py1907-

Author and translator. Through her facile and delicate style such

famous English classics as Winie the Pooh,-The Wind in the Willows,

7The Little Book Room, Peter Rabbit have become very popular among,

Japanese readers. At the same time her reputation as,theauthor of such

13
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4
outstanding original stories as .NONCHAN''KUM° NT NORU (Nohi nr Non-

Chan Rides a cloud), YAliA NO TOMU-SAN (Tom of the Mountain Village),

MATO° NO TENSHI (Stray Angeles) place her among the best authoro of

books.for children. In her fine and simple style she.blends reality

life and fanciful imagination. of children in traditional atmosphere..

Her-contribution towards development of-children's libraries in the

nation through writing'also should be mentioned here.

Nobuo Ishimori, 1897-

Educator and writer for children sinte before the World War'II.

Rich and varied experiences as a teacher for Ainu children-a

minority among Japanese people-, ,an editor of school textbooks. for

Manchurian government during the World War II and for the Ministry of

Education after the war, and nowLa_professor at Showa Women's Colleqe

in Tokyo have given him opportunitie good backg ound for

writing and editing a goa number o bookS of s its and poems for
A

children.,
rr

Among his works such PA ORA' TOrg.INA (Parta and Rumina),

PAN 0 MIYAGEBANASHI (Souvenir Stories of Pan), SENGENDAKt (Mt.

Sengen: A Story of a Crucified Christian), etc. KOTAN NO KUCHIBUE

(Whistle of'Ketan) is best known. All through his works one feels warm 0.

humanity expressed by quiet and penetrating style and particularly in
o.

the last work his consciousness and sympathy toward the Ainu

Tomiko Inui, 1924-

Started her career as a clay -care center teacher and then as

editor' of children's books fo Iwanami shoten. As an author slthough

through her earlier viorks sh 'gained a reputation as one for younger
1

14



children she writes recently. moreLfar older children. She never /et hir

eyes off from problems of the preseni day world and interprets then

and appeals for justice through her story-telling. Among her works
4

4

NAGAI NAGAI PENGIN NO HANASHI (A Long iLong Story. of Penguins),

110KKYOKU NO MUSHIKA MISHIKA (Mushika and Mishika,at the North

are for youngerchildren and NONAGE NO IE NO KOBITOTACHI (Dwarfs in Th.'

House Under A Tree), UMINEKO NO SORA fthd Sky of Seagulls), BOKURA WA!

KANGARU (We Are The Kangaroog)' are fpr older children.

ImaeYoshitomo,

Versatile author of marchen blended with irony., and stories based

upon memories of his childhood days a d observation of low-teens as a

secondary sctrool teacher. KAZE NI FUKARETE (As Blown By Wind),

WARAINEKO (A Smiling Cat), CHOCHO MUSUBI (Butterfly Knots) are work

of the former category and YAMA NO MUKO WA AOI UMIDATTA (The Blue Sea
Beyond The Mountain), UMI NO N1CHIYOBI (Sunday BR The Sea), BONBON (A

Boy) are those of the latter.

III. Schools and Children's Libraries:

(1) .Schools and school, Libraries:

A less than a hundred year ago, a staff member of the Department

of Education of Japanese Government warned the\nation for its high rat()
,/1 ,

of illiteracy after the had visited the,United States. And now Japan :fs

placed at the top for heihighest litefecy. In a small nation not. much

bigger than the ate of California approximately 25,000 elementary

schools, '16,000 h gh schools, 900 colleges and universities are

existence. All the education is conducted by single Japanese language
)

from kindergart n' through university although students, can study English

15



in high schools, and German, Fronoh aria oomo other foriegn languages in

colleges and universities.

In February in 1')50 the Japan School Library ssociation 'was

created, the first of its kind in Japan's history. The School Library

Law was passed by JjApanese Diet in 1953. Under the School Library Law

each school had the legal obligation to establish a school libi-ary. In

fact, starting in 1954 the Ministry of Education subsidized more than

40,000 public schools to help them build their library facilities and
A %

book collections. This was c tinued until 1957, when the Ministy' of

Aducation changed its policy with reford to the government subsidy to

school libraries. It was believed that the first basic need of the

school library had been satisfied and that thergiwas no urgent need for

additional support.

The development of school libraries increased the need of great

numbers of children's hooks and encouraged the publishing houses to

innovate to put out new books in different subjects while possibly rais4ino

the standards of children's literature.

I can he, however, critical at this point about some aspects o

our school library development. One of them is that qualification

required by the school library law for a ' teacher - librarian is tor, low to

let a teacher-librarian claim himself to be a peofessional staff. A

certificate of teacher-librarian,. which is far below of school library

service standards of school librarians in many other Countries, can

obtainable either attending one of short training institutes for yractici.n9

teachers or taking a few courses while in acts'hacher's college. This. laas

hinderyd more competent library school graduates who have. obtained

16
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12.17il 14h.r-ary-ecianct or librarianehip from

going into sc library field. In consequence, it has hindered'our
1

school library as a whole from raising the standard of school libra7-
S

program. Another problem, which is almost fatal, is lack of development

in teaching method. Traditionally teaching in Japanese scklals hay boon

heavily text-book centered and even very comprehensive printed guides for

text-book teaching have been provided for teachers. As long as this

traditional method predominate class room instructions it issver'y dif-
i

iicult to make teachers realize the importance of school library materialS.,.

It is jrue that the School Library Law and. the government subsidy .for

beginning few years did help public schools to build their school
a.

library facilities and hook collections: r.

Although school li'3rary facilities and bo.k collection have

been wonderful additions to our, schools, real integration of school'

library program into school curriculum is yet tO come.

(2), Public libraries in Tokyo;

I have already illustrated the existence Of a large number of

bookshops. By this I do not mean to say we need no library service in

Tokyo nor in any.other part of Japan because we have mny bookshops and
,....

we buy books from there.

On the contrary, we, Japanese, are facing most crucial period of

time as far. as communication and transportation are concerned in order'

to get right information in right time. This phenomenon may have bb eon

resulted from too much industrialization of the country or too rapid

urbanization of sereral areas in the co ntry. In Tdkyo, for example,

live 12 million people, more than one tenth of the total population

17



the'country, in just ono metropnlim. Let *lone pollution, housing ist

the problem. Price of the land as unhelieveable. One acre of the land
1

in any business section, in down town would very easily cost three to

\'\ive million dolllars, and even the same space of the lot in suburban

ar a would cost not less than fifty thousand dollars in American money.ciz

This makes just impossible for citizens of average income, which is

moderate, to own individual_houses almost in any place in Tokyo, and

this makes very difficult for the local authority, to start, new housing
4

projects .in convenient area for the citizens to commute, and this also

makes very difficult for the local authority to build public service
4building such as smhools, and libraries.

6
Every.day, several million people - businessmen, teachers and

students - .commute -back and"forth between their hOmes: and working

place) by trains, buse5, cars., motor-cycles, bycycles and on foot.

They are lucky if they don't have-to spend two to three hours just for

commuting. They paaers, magaines,-books, documents, reports,

notebooks, and manuscripts on their commuting trains and buses. 'they tread
(.4zt

them in offices; .laboratories,.sehools and at homes. Where do they get
.

.

these reading-materials? From newsstands, from bookshops, from their
.. . "s .

. doffices, andfrom schools. ButIthese dayS, papers magazines, hooks,4._

reports, being put-out by-the tiress, publishers and :other sources of

informatchon are fur 'greater in quantity than '§helves and other spaces of

bookshops; newsstands, and offices could possibly kz1d of. In Japan,

books alone, approximately 27,000 new tzitles are being published each

year lately by publishers. Flowmany bookshops, in Tokyo, do'you think, Cab

.display this number of new titles and have copies in stock for their1
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customers? Even reviewed titlu.s are selmom obtainable at' most ofA00k-
/

shops in local areas beCause spaces in these bookshops are so limited

that they have to rotate new coming books from a wholesaler in sh,-..rt

period of time. In Japan; a few wholesalers have almost totally a Pon-

trolling power over publish rs and retail bookshops, which (some uneS.

makes' difficult for reader's o obtain many titles. In'generq. publishers

do not accept direct orders from readers because of pressure from the

wholesalers. And books are getting more and more expensive every year.

So, more people are beginnirl,to turn to look for books they

want to read in libraries. Governor of Tokyo, has announced ten-year plan

of new library development. Ac )rding to the plan there will be a literary

i.nevery 1,42 miles 2'.
(square miles), a librarr'Staff for every 00

citizens, 7 to 10 volumes,per citizen in ten years.

The commuting problem. has brought about a new:phase of change in

public library deVklopMent. It also has very close relationship with

relevancy,of Library services vs community needs. Most ?of commuters,
, 4

as you can easily imagine, are business men, laborarers, students. They

leave home early in the morning and come home evening, They have no

time to use local community libraries or branch libraries in their resi-

dential. areas. Moreover their information needs are more readily met at

research libraries, and college and universitillibraries at places where

they work. In consequeerice, branch libraries or community libraries in

suburban areas have-ohly'children and their mothers as users. In turn,

branch libraries in down Own or business .Sections have only those who

would come for quick reference questions or research for their 'adjunct

Ifields. They use their special libraries or university libraries-for
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more specialized researches.

These phenomena push forward -the public libraries toward a

direction where they have to choose their targets in regard o relevancy'

tncommunity needs instead of trying to serve all types f users by

providing superficial over-all services.
I

A group of library specialists aft.r con ctin \g a preliminary
1

'survey for the plan they had prepared a rep t. At the very beginnino of

the report they said, "needs' and demand for better 1 brary services by

the public have never been more stronglylipxpressed than they_are now."

They stated three reasons for ,the outspoken,public.demands:
,(1).-the

' public in general 'has recognized the importance of independent life-long

education (continuing education) to keep up with the pace of the fast

developing society; "(2) tremendous increase of amount of information

(books) has made it impossible for'individuals to select and obtain

needed information, (3) books haVe become to-) expensive for individuals

to buy.

IV. Library activities for children-past, present & future

All of these three reason4,can'be rephrased for needs aud demands

for better library services for children: (1) the public in general has.

recognized the importance of independent study 411,echildren to keep up

withthe pace of the fast developing society, (2) tremendous increase of

amount of informatign (books) has made it impossible fOr individuals

to select and obtain- needed ingormation for their children, (3) childifen's

books have become too expensive for individuals to buy.

A few years ago, in my article I worte about our library service:is

for children in Japan, I analyzed several reasons why sour public
.
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ibra Jos had been *reluctant to provi -de oor-viceo for Children.

"As the-latest statistics indicate, still only two-fifths of thr

I

total number -of public libraries provide -books and reading space -for

children. Why, it,is asked,

children?

do not most of them open their doors to

The first and main reason for th ir-failure to do so is lack

understanding of children-1,s librvy.sery cshmong public library arl--.

ministrators. All but a few librarTdirectors and chief librarins are

appointed from among local government, o ficials and serve for only a -low

years following which they are shifted 4o other governmental posts. It
L , .

%
is almost impossible to exi)ect them to have or to acquire any sense of

how important litrary services for chilA en are or, of the .need for such

services'in libraries other than school ibraries. Even those who are
. ,

willing to learn remain tbo briefly to gain much understanding or to

take any action.

The second reasis,Ahe traditional inclination among public
c. ;

libraries to disregard or disparage services for children. Japanese '

public libraries, they contend, have too many fundamental needs and

problems at this imperfect .stage of their development thdr bother with

children. Until the needs of adults have been fully met, the children can

wait.

4

"The third and perhapSifatal reason is ,a related misconception

that seems to prevail not only among a large proportion. of` librarians

but also amoI the generalpublic._It is thatservicel*for children in
.

the public libraries aresOperfuous because they already are being
-4W . ., : .

"" . A
. , ,

.

, ..,

providVd amply by schOolOibraries. Those, who hold this notiOn point
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that much errort nab qnna int-> the demalopment .yf school libraries
.

and that almost every sChonl, nnw has a-library.

"The wrqtersoftpis report has nn intention of commeptingon the

qualitative aspects of our schOol libraries but believes there is a

*significant
it contrast between what has been done in the schools and what

g'4P"ha not been done in the public libraries.-

"The public in general.has not yet understdod what is meant by the

'free' im 'free public library services'. To, understand that ft means

''informal' and independent' as well as ',free of charge' will take time.

"There also,is a fourth reason for the slighting of children'

needs by public libraries. ,It is the tendency for smaller libraries to.

follow the patterns of larger libraries without considering whether they

P have any relevance Whatever to their own local community needs. The big

libraries must know.what is best. If they refuse to .concern.theMselves

with children, why should a small library? Some large prefectural

libraries - similar to btit' not quite t e same as county libraries in- the

United S-6-tes - during the past decade closed their childpvils rooms

because-they had changed from the policy of serving only thos.e Who came

,to them to that of extending their services by sending out book colleltions.

Whether right or wrong,, this was their reason. As a consequence, some
0,

local community libraries, with no attempt to analyze this reason, closed,

their children's' rooms simply b7cause their prefectural libraries had

done so."

I also anaiyzed'a fact' that whiPe children constituted one four th

of the registered library users and - borrowed One fourthcof the books

circulated, less than a tenth of the books in library collet ions was for
f.

A
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chlld-gq. It ig ahaloue that if more 11braria.a prtecitiP4 childrenla rooMS

and if more children's books were acquired, children very easily Would

have borrowed than half of the total circulatibn.
1

A few,, 'exceptional local authorities, public library adminis-

traters, children's librarians, community leaders ,and a number of mothek-5

were _then just 'staring to promote a great tidal wave of dOveloping.

library services for children.

If proof of this be needed, I have only to pick up a few

examples.

"Hino City Library; The Brightest Future

The theories and principles of modern public library service have

been studied and discussed extensively among educators and librarians;4

and yet seldom ane they put into practice: That is we are not eating
P

-""cottage cheese yet. This cannot be said, however, of the Hino City

Library, near the Western edge of the Tokyo metropolitan area. Though'

only two, years old, it is trying to-abstA'b tyje fundamental theories

practised by outstanding Libraries in advanced.cowtries and at the

same time,bvild-a real public 'library which is most appropriate to the

.demands and needs of Japanese society, writes .the Mayor of Hino, Mr.

Takashi Ariyama, who happens to have been executive secretary of the

Japan Library Association.'

"The li.7.3rary started its services with circulation. without a

readinT'room, it carried books to housing projects, dither residential

areas, factories and farms y two book-mobiles. Two branChes were opened/

during thetpiast year. These have only shelves for their books and a.,
a circulation elesk .around ph cititens. Swarm.
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o.

"One of the branches waa oPeciallY-PlanAo4 ao a ohildr

library. For it, no architect or designer drew a floor plan. It Came

into existence when a retired streetcar was brought into a center of a

large housing project one night. Its setts were replaced:by shelves, wit

14.
it was freshly painted inside and out. There and then was born a very.

4

attractive children's library indeed.

"A large proportion of the budget is spent for books - about 405 -
ti

because the librarian thinks that the richer the collection the Aloi-o

persons will be drawn to the library. There is no other library in

Japan which divides its book budget equally between books for adults and

. ooks for chiildren.

"Compareq with the average public library in cities of the same

ponulatiorD, the Indo City'Library is far ahead in registration anc

circ ation. Its circulation exceeds even that of one of the largest

city aries. Mr. Mhekawa, the librarian, reports modestly that

12.6% of the community residents have registered to use the lilfrary.
.

-ThOugh this figurh may rank far below the average among U.S. and some

other natinne.s libraries, it is a skyscraper in this country.

"This library presents a Tine example of cooperation between a

city'adminiStrator and a librarian. The citizens are enjoying. the

resultant advantage."

This report was written in 1967 and since then the street -car

library has been worn oust with coni4pt heavy use and has become'too

feeble to stand for more passengers. So the mayor of the city and the

librari,an'have had an architect and a designer; draw a plan for a verye

modern libraxybuildinb for children. Now, the retired streetcar-librar,A
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sits in the backyard of the_brandcnewlehildren's libraG. Not only that.

but also more than 20% f the community residents have registered to

use the library anlothe library, in turn, circulated more than half

million volumes during the last year among only 90,000 residents in the

city. As far as circulation is concerned it is always childr" clearly

outweigh adults as patrons. 0'

Thii library presentssa fine example of coopieration between a

city administrator and a lihrgrian.,The citizens are enjoying the'.

resulatant advantages. Many librarians in medium and sm-a-fl cit °ies have

started to convert their services to the children centered or children_

oriented library services. Although I am not yet too confident to say

whether or not all of them have started' their new. way of service with

any relevance whatever to their own local community needs, it is clear

that ag well as the children are cancernea tbey are getting better

services.

(4) Home Libraries - Grassroat movement by individuals

Some individuals,have been impatient-wit the pace of the national

and local governments in extending public libtary servilitand dis-

satisfied with what the existing school library'services offer for

their children. They have started small libraries in private hOmes, at

housing projects, in kindergartens and elsewhere to make free readinq

available for neighborhood children with their personal funds. Some of
ry

,these home libraries are run by such known authors of children's books

as Momoko Ishil, Kyoko MatsUoka (A graduate of WMU), and Tomiko Inui.

Quite often activities at home-like-atmosphere and individualized

closeness between those who run the libraries and the children are
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:111'

reported in the papars and mago,41..ineGI and obv,iouely they.have the-

enthusiastic approval of mothers who are interested ..f.hildren's'books

4hd reading. .This unique pattern of the library devblopment has bearti-

fully fitted to one of our qualities and Values46f-Japanese''socity

as a whole. That is closeness between parents and children in_Japanes:f

- 4
families. So that, mothers and community leaders have created numerous.,

number of home libraries using every possible means, such as retired
. .

.

...
.

. trains, streetcars, .buses, meetin in housing projetts, cottages

in parks besitkes their homes. Even some banks, barbershops, and private, h

hospitalshave provided spaces for. children's reading.

I had hoped that public lilararies would develop in such a way
/,

that the1e individuals did not'have.to feel compelled to buy bOOkS for.

.

.eir own and neighborhood children with their own monex and instead0
A

would beable to rely on the services orttheir public libraries. My- -

.

hope, hoWevkr, has been materialized bypuch library aSHino City

Library as I mentioned and some other communi to some' extent`.
, .

. -And those individuals have growl./ to become pressure groups i; a positiv°

meaning Di different communities, 'where.qiie,existing library services

are inadequate,- to initiate or to support library development by local

authorities.

Another an 'Wonderful cli2acteristit, 'think ave in

Japan, is the Siay mothers, even fathers, tell stories and real; ooks

to their children. In many small.Japanese houses, traditional or
,

modern in style, (our houses are much smaller than 'yoursi-the.

parents and the chi).pdren eat together and often Sl ep'toge,ther It

is 'not rare that a small child sleeps in her.or his parent'S
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7114i;r4 yp 17141 bettor
ti* them .tea sti*ry a nles.o."* reatlinv hooky

together. And this _gives the child an ever lasting impression of his

.pareffts. and the books.
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